
 

  

Dodatek č. 1 
k pojistné smlouvě č. 7721146340 
Úsek pojištění hospodářských rizik 

Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group 
se sídlem Praha 8, Pobřežní 665/21, PSČ 186 00, Česká republika  
IČO: 47116617 
zapsaná v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze, sp. zn. B 1897 
(dále jen „pojistitel“) 

zastoupený na základě zmocnění níže podepsanými osobami  

Pracoviště: Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group, Nádražní 14, Brno, PSČ 602 00,                                                  
tel.: xxx, e-mail: xxx 
 
a 

Vodovody a kanalizace Kroměříž, a.s. 
se sídlem Kojetínská 3666/64, 767 01 Kroměříž, Česká republika 
IČO: 49451871 
zapsaná v obchodním rejstříku u Krajského soudu v Brně, sp. zn. B 1147 
(dále jen „pojistník“) 
zastoupený na základě zmocnění níže podepsanými osobami  

 

Korespondenční adresa pojistníka je totožná s výše uvedenou adresou pojistníka. 

uzavírají  

ve smyslu zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, tento dodatek, který spolu s výše uvedenou pojistnou smlouvou, 
pojistnými podmínkami pojistitele a přílohami, na které se pojistná smlouva (ve znění tohoto dodatku) odvolává, tvoří 
nedílný celek. 
 

Tento dodatek byl sjednán prostřednictvím samostatného zprostředkovatele  
 
EUROLA, s.r.o. 
se sídlem K rybníkům 247, Zlín 1, PSČ 760 01, Česká republika 
IČO: 25339672 
(dále jen „samostatný zprostředkovatel“) 

 
Korespondenční adresa samostatného zprostředkovatele: Fügnerovo nábřeží 5476, Zlín 1, PSČ 76001, ČR. 
 
Sjednání tohoto dodatku zprostředkoval pro pojistníka samostatný zprostředkovatel v postavení pojišťovacího makléře. 
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Výčet změn: 
 
V čl.II, tabulka 2.1.1. Pojištění věci (majetku) p.č.5 movité vybavení se navyšuje pojistná částka z xxx Kč na xxx Kč; 
 
V čl.II, tabulka 2.2.1. Pojištění strojů p.č.1 stroje se navyšuje pojistná částka z xxx Kč na xxx Kč; 
 
Aktualizuje se příloha č.4 této pojistné smlouvy. 
 
Ostatní ustanovení pojistné smlouvy se nemění. 
 
Výše uvedená pojistná smlouva (včetně výše uvedených údajů o výše uvedených subjektech) nově zní takto: 

Článek I. 
Úvodní ustanovení 

 Pojištěným je pojistník. 

 K pojištění se vztahují: Všeobecné pojistné podmínky (dále jen „VPP“), Zvláštní pojistné podmínky (dále jen „ZPP“) a 
Dodatkové pojistné podmínky (dále jen „DPP“). 

 
 Všeobecné pojistné podmínky  

    VPP P-100/14 - pro pojištění majetku a odpovědnosti 
 
 Zvláštní pojistné podmínky 
 ZPP P-700/14 - pro pojištění věci (majetku)  

ZPP P-300/14 - pro pojištění strojů 
ZPP P-320/14 - pro pojištění elektronických zařízení  
ZPP P-600/14 - pro pojištění odpovědnosti za újmu 

 ZPP P-695/14 - pro pojištění věcí během silniční dopravy 

 Dodatkové pojistné podmínky 
 DPP P-520/14 - pro pojištění hospodářských rizik, sestávající se z následujících doložek: 

Věci (majetek) 
DALL101 - Lehké stavby, dřevostavby - Výluka (1401) 

 DALL105 - Suterén - Výluka (1401) 
 DALL108 - Předepsané způsoby zabezpečení pojištěných věcí (netýká se finančních prostředků a cenných předmětů) 

(1612) 
 DALL109 - Předepsané způsoby zabezpečení finančních prostředků a cenných předmětů (1606) 
 DALL111 - Předepsané způsoby zabezpečení - Výklad pojmů (2003) 
 DALL114 - Malby, nástřiky nebo polepení - Rozšíření rozsahu pojištění (1401) 
 DALL115 - Nepřímý úder blesku - Rozšíření rozsahu pojištění (1404) 
 DALL116 - Předepsané způsoby zabezpečení mobilních strojů (1606) 
 DALL117 - Atmosférické srážky - Rozšíření rozsahu pojištění (1612) 

 Stroje 
 DST109 - Ponorná čerpadla nebo čerpadla v hlubinných studních - Výluka (1401) 
 DST111 - Výměna agregátů, opravy vinutí - Vymezení pojistného plnění (1401) 

 Odpovědnost za újmu 
 DODP102 - Pojištění obecné odpovědnosti za újmu a pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou výrobku a 

vadou práce po předání - Základní rozsah pojištění (1612) 
 DODP105 - Náklady zdravotní pojišťovny a regresy dávek nemocenského pojištění - Rozšíření rozsahu pojištění 

(1401)  
 DODP106 - Křížová odpovědnost - Rozšíření rozsahu pojištění (1401) 
 DODP109 - Provoz pracovních strojů - Rozšíření rozsahu pojištění (1412) 
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        DODP110 - Peněžitá náhrada nemajetkové újmy - ochrana osobnosti - Rozšíření rozsahu pojištění (1401) 

DODP112 - Čisté finanční škody - k pojištění obecné odpovědnosti za újmu a pojištění odpovědnosti za újmu 
způsobenou vadou výrobku a vadou práce po předání - Rozšíření rozsahu pojištění (1704) 
DODP113 - Znečištění životního prostředí - Rozšíření rozsahu pojištění (1401) 
DODP121 - Odpovědnost obchodní korporace za újmu členům svých orgánů v souvislosti s výkonem jejich funkce 
včetně motorových vozidel - Rozšíření rozsahu pojištění (1412)  
DODP122 - Připojištění odpovědnosti členů orgánů za jinou než čistou finanční újmu - Rozšíření rozsahu pojištění 
(1502) 
DODP133 - Spojení nebo smísení vadného výrobku s jinou věcí - Rozšíření rozsahu pojištění (1711) 
DODP134 - Další zpracování nebo opracování vadného výrobku - Rozšíření rozsahu pojištění (1711) 

 Obecné 
 DOB101 – Elektronická rizika – Výluka (2001) 
 DOB103 – Výklad pojmů pro účely pojistné smlouvy (2001) 
 DOB104 – Demolice, suť – Rozšíření pojistného plnění (1401) 
 DOB105 – Tíha sněhu, námraza – Vymezení podmínek (1401)  

DOB107 – Definice jedné pojistné události pro pojistná nebezpečí povodeň, záplava, vichřice, krupobití (1401) 

Článek II. 
Druhy a způsoby pojištění, předměty a rozsah pojištění 

1.    Obecná ujednání pro pojištění majetku  

1.1.  Pravidla pro stanovení výše pojistného plnění jsou podrobně upravena v pojistných podmínkách vztahujících se ke 
sjednanému pojištění a v dalších ustanoveních této pojistné smlouvy. Na stanovení výše pojistného plnění tedy může 
mít vliv např. stupeň opotřebení, provedení opravy či znovupořízení nebo způsob zabezpečení pojištěných věcí. 

1.2.  Pro pojištění majetku je místem pojištění  
 Kojetínská 3666/64, Kroměříž, Česká republika,                
 Dolní č.p.5, Střílky, Česká republika,     
 Kojetínská 2836, Kroměříž, Česká republika,   
 Kojetínská 2833/113, Kroměříž, Česká republika,   
 Za cukrovarem č.p. 278, Holešov – ČOV, Česká republika,   
 Rusava č.p. 207 a 208, Rusava, Česká republika,   
 Dolnozahradská 3300, Kroměříž – ČOV, Česká republika, 
 ČOV Čistička odpadních vod) Bystřice pod Hostýnem, Holešov, Chropyně, Kvasice, Morkovice, Počenice, Hlinsko,     
 Střílky, Kroměříž, Barbořina, Česká republika, 
 Chropyně – vodojem věžový, Česká republika, 
 ČST (Čerpací stanice vody) Hulín, Postoupky, Holešov, Česká republika, 
 Ostatní místa na území České republiky oprávněně užívaná pojištěným, 
 území Evropy pro mobilní stroje a mobilní elektronická zařízení, 

není-li dále v pojistné smlouvě uvedeno jinak. 

2.    Přehled sjednaných pojištění 

2.1. Pojištění věci (majetku) 
Pojištění se sjednává pro předměty pojištění v rozsahu a na místech pojištění uvedených v následující tabulce/následujících 
tabulkách: 
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2.1.1 Pojištění věci (majetku) 
Místo pojištění: dle čl. II, odst. 1.2. této pojistné smlouvy  
Rozsah pojištění: ZPP P-700/14 část 2. – proti vyjmenovaným pojistným nebezpečím  
Pojištění se řídí: VPP P-100/14, ZPP P-700/14 a doložkami DOB101, DOB103, DOB104, DOB105, DOB107, DALL101, DALL105, 
DALL108, DALL109, DALL111, DALL114, DALL115, DALL116, DALL117  

P.č. Předmět pojištění Pojistná částka10) Spoluúčast5) 

Pojištění 
se 

sjednává 
na cenu*) 

1) 

MRLP3)  
První riziko2) – 

odcizení 

MRLP3)  
První riziko2) -
vandalismus 

1 

 
 
Nemovité objekty – 
soubor vybraných věcí 
 
Jde o soubor vybraných 
vlastních nemovitostí, 
uvedených v příloze č.1 
této pojistné smlouvy 
 
 

459 334 551 Kč 
 

10 000 Kč 
   

*) 200 000 Kč   500 000 Kč   

2 

 
 
Nemovité objekty – 
soubor vybraných věcí 
 
Jde o soubor vybraných 
vlastních nemovitostí, 
mimo věcí uvedených 
v příloze č.1 této pojistné 
smlouvy, jde o ostatní 
budovy a stavby ve 
vlastnictví pojištěného 
 
 

 
 

1 500 000 Kč 
 

**) 

 
5 000 Kč 

 
*) 200 000 Kč   500 000 Kč   

3 

 
Vlastní movité zařízení a 
vybavení, cizí předměty 
užívané a cizí předměty 
převzaté – soubor 
vybraných věcí  
 
Jde o soubor vybraných 
ostatních vlastních věcí 
movitých, uvedených 
v příloze č. 2 této pojistné 
smlouvy 
 

51 055 468 Kč 
 

10 000 Kč 
 

*) 200 000 Kč   500 000 Kč   

4 

 
Vlastní movité zařízení a 
vybavení, cizí předměty 
užívané a cizí předměty 
převzaté – soubor 
vybraných věcí  
 
Jde o soubor vybraných 
elektronických zařízení, 
včetně příslušenství, podle 
jejich technické 
dokumentace, uvedených 
v příloze č. 3 této pojistné 
smlouvy 
 
 

40 187 319 Kč 
 

10 000 Kč 
 

*) 40 187 319 Kč    40 187 319 Kč    
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5 

 
Vlastní movité zařízení a 
vybavení, cizí předměty 
užívané a cizí předměty 
převzaté – soubor 
vybraných věcí  
 
Jde o soubor vybraných 
strojů, včetně 
příslušenství, podle jejich 
technické dokumentace, 
uvedených v příloze č. 4 
této pojistné smlouvy 
 

   
 

94 490 815 Kč 
 

***) 

 
10 000 Kč 

 
*) 

 
82 732 715 Kč 

 

 
82 732 715 Kč 

 

6 

 
Vlastní movité zařízení a 
vybavení, cizí předměty 
užívané a cizí předměty 
převzaté – soubor 
vybraných věcí  
 
Jde o soubor vybraných 
ostatních vlastních věcí 
movitých, mimo věcí 
uvedených v přílohách     
č. 2, 3, 4 této pojistné 
smlouvy  
 

 
 

500 000 Kč 
 

**) 

 
 

10 000 Kč 
 
 

*) 200 000 Kč   500 000 Kč   

7 

 
 
Vlastní movité zařízení a 
vybavení, cizí předměty 
užívané a cizí předměty 
převzaté – soubor 
vybraných věcí  
 
Jde o mobilní strojní a 
elektronická zařízení, 
která tvoří vybavení a 
příslušenství vozidla VW 
CRAFTER 50, 130 kW, 6G 
RWD SR, VIN: 
WV1ZZZSYZL9007494 
 
 

5 805 277 Kč 10 000 Kč *) 5 805 277 Kč 5 805 277 Kč 

8 

 
Zásoby – soubor  
 
Jde o soubor vlastních 
zásob 
 

 5 000 000 Kč 
 

10 000 Kč 
 

*) 4 000 000 Kč 500 000 Kč 

9 

 
Finanční prostředky – 
soubor 
 
Jde o soubor vlastních 
cenností 
 

 
 

580 000 Kč 
 

**) 

 
10 000 Kč 

 
*) 580 000 Kč  580 000 Kč  
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10 
 
Demolice, suť dle 
DOB104 

 
 

2 000 000 Kč 
 

**) 

10 000 Kč *)   

Poznámky: 
 
Ujednává se, že se ustanovení části 1. čl. 3 odst. 2) písm. f) ZPP P-700/14 ruší a nově zní: 
„Z pojištění nevzniká právo na plnění pojistitele za škody vzniklé na pojištěné věci během její přepravy jako nákladu.“ 
 
Pro pojištění dle doložky DALL117 - Atmosférické srážky - Rozšíření rozsahu pojištění (1612) se sjednává maximální roční limit 
pojistného plnění MRLP3) ve výši 300 000 Kč, se spoluúčastí5) ve výši 10 000 Kč.   
 
Pro pojištění dle doložky DALL115 - Nepřímý úder blesku - Rozšíření rozsahu pojištění (1404) se sjednává maximální roční limit 
pojistného plnění MRLP3) ve výši 1 000 000 Kč, se spoluúčastí5) ve výši 10 000 Kč.   
 
Odchylně od části 1. čl.3 odst.2) písm. e) ZPP P-700/14 se ujednává, že z pojištění vzniká právo na plnění pojistitele za škody způsobené 
nárazem dopravního prostředku do pojištěné věci, pokud byl tento dopravní prostředek v době nárazu řízen nebo provozován 
pojistníkem nebo pojištěným, jejich zaměstnancem nebo jinou pověřenou osobou. Za dopravní prostředek se považuje osobní auto, 
nákladní auto, přívěs, tahač, návěs, nakladač, vysokozdvižný vozík, nízkozdvižný vozík, paletovací vozík apod.). Pro toto pojištění se 
sjednává maximální roční limit pojistného plnění MRLP3) ve výši 500 000 Kč, se spoluúčastí5) ve výši 10 000 Kč.   
 
**) Pojištění nemovitých objektů (mimo věcí uvedených na příloze č.1), vlastního movité zařízení a vybavení, cizích předmětů 
užívaných a cizích předmětů převzatých (mimo věcí uvedených na přílohách č.2,3,4), finančních prostředků a demolice, suť se 
sjednává na první riziko2), hodnotou uvedenou ve sloupci „Pojistná částka“ se v tomto případě rozumí MRLP3). 
 
***) Spoluúčast5) pro stroj vozidlo Scania RZ 5Z4 9573, RZ: 5Z49573 se sjednává ve výši 10%/min. 10 000 Kč. 

 

2.2. Pojištění strojů 

Pojištění se sjednává pro předměty pojištění v rozsahu a na místech pojištění uvedených v následující tabulce/následujících 
tabulkách: 

2.2.1 Pojištění strojů 
  Místo pojištění: dle čl. II, odst. 1.2. této pojistné smlouvy  

Rozsah pojištění: v rozsahu ZPP P-300/14 a uvedených doložek 
Pojištění se řídí: VPP P-100/14, ZPP P-300/14 a doložkami DOB101, DOB103, DST109, DST111 

Poř. 
č. Předmět pojištění Pojistná částka10) Spoluúčast5) 

Pojištění se 
sjednává na 

cenu*1) 

MRLP3)  
 

1 

 
 
Pojištěný stroj – soubor vybraných věcí 
 
Jde o soubor vybraných strojů, včetně 
příslušenství, podle jejich technické 
dokumentace, uvedených v příloze č. 4 
této pojistné smlouvy 
 
 

 94 490 815 Kč 

 
 
 

10 000 Kč 
 

**) 
  

*)   

2 

 
 
Pojištěný stroj – jednotlivá věc 
 
Jde o mobilní strojní a elektronická 
zařízení, která tvoří vybavení a 
příslušenství vozidla VW CRAFTER 50, 
130 kW, 6G RWD SR, VIN: 
WV1ZZZSYZL9007494 
 
 

5 805 277 Kč 10 000 Kč *) 5 805 277 Kč 
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Poznámky: 
 
**) Spoluúčast5) pro stroj vozidlo Scania RZ 5Z4 9573, RZ: 5Z49573 se sjednává ve výši 10%/min. 10 000 Kč. 

*) není-li uvedeno, sjednává se pojištění s pojistnou hodnotou uvedenou v příslušných pojistných podmínkách 



8 
 

 

2.2.2 Pojištění kalů v IC reaktoru   

Místo pojištění: Čistička odpadních vod (ČOV) Holešov 
Rozsah pojištění: poškození nebo zničení kalů v IC reaktoru v důsledku výpadku elektrické energie nebo poruchy na strojním zařízení 
Pojištění se řídí: VPP P-100/14, doložkami DOB101, DOB103 a zvláštním smluvním ujednáním 

Poř. 
číslo Předmět pojištění 

Pojistná 
částka10) Spoluúčast5) 

Pojištění 
se 

sjednává 
na cenu*) 

1) 

MRLP3) 
První riziko2) MRLP3) 

1 

 
 
 
Vlastní movité zařízení 
a vybavení – soubor 
vybraných věcí  
 
Jde o kaly v IC reaktoru 
 
 
 

 
  
 

 
10 % / min.10 000 Kč 

 

 
*) 

 

 
500 000 Kč 

 

 
  
 

Poznámky:  
 
*) není-li uvedeno, sjednává se pojištění s pojistnou hodnotou uvedenou v příslušných pojistných podmínkách 

 

2.3. Pojištění elektronických zařízení 
Pojištění se sjednává pro předměty pojištění v rozsahu a na místech pojištění uvedených v následující tabulce/následujících 
tabulkách: 

2.3.1 Pojištění elektronických zařízení 
 

Místo pojištění: dle čl. II, odst. 1.2. této pojistné smlouvy  
Rozsah pojištění: v rozsahu ZPP P-320/14 a uvedených doložek 
Pojištění se řídí: VPP P-100/14, ZPP P-320/14 a doložkami DOB101, DOB103  

P.č. Předmět pojištění Pojistná částka10) Spoluúčast5) 

Pojištění 
se 

sjednává 
na cenu*1) 

MRLP3) 

 První riziko2) 
MRLP3)   

1  

 
 
Pojištěné zařízení – soubor 
vybraných věcí 
 
Jde o soubor vybraných 
elektronických zařízení, včetně 
příslušenství, podle jejich 
technické dokumentace, 
uvedených v příloze č. 3 této 
pojistné smlouvy 
 
 

 40 187 319 Kč 10 000 Kč   *)    

Poznámka:  
 
*) není-li uvedeno, sjednává se pojištění s pojistnou hodnotou uvedenou v příslušných pojistných podmínkách 
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2.4. Pojištění věcí během silniční dopravy 
Pojištění se sjednává pro předměty pojištění v rozsahu a na místech pojištění uvedených v následující tabulce/následujících 
tabulkách: 

2.4.1  Pojištění věcí během silniční dopravy 
Územní platnost pojištění: Česká republika 
Rozsah pojištění: poj. nebezpečí dle čl. 2 odst. 1) a 2) ZPP P-695/14 
Pojištění se řídí: VPP P-100/14, ZPP P-695/14 a doložkami DOB101, DOB103  

Poř. 
číslo 

Předmět pojištění Spoluúčast5) 
Pojištění se sjednává 

na cenu*1) 
Limit pojistného plnění 

První riziko2) 
 
 
 
 
 

1 

 
Pojištěné věci dle RIZ 1 - soubor    
                                                                       Jde o vlastní 
movité zařízení a vybavení a zásoby 
přepravované vlastním vozidlem VW 
Transporter RZ  6Z8 6771 
 

 
 
 

10 000 Kč 

 
 
 

*) 

 
 
 

1 000 000 Kč 

Poznámky:   
 
Ujednává se, že odchylně od čl. 2 odst. 2) ZPP P-695/14 se pojištění vztahuje pouze na odcizení pojištěné věci, pokud bylo šetřeno policií, 
bez ohledu na to, zda byl pachatel zjištěn. 
 
Pro limity pojistného plnění, uvedené v této tabulce, se sjednává způsob zabezpečení uvedený v článku 5 odst. 2) písm. c) ZPP P-695/14. 
 
Odchylně od čl. 2 a čl. 3 odst. 1) písm. d) ZPP P-695/14 se pojištění vztahuje i na škody vzniklé v důsledku nakládky či vykládky pojištěné 
věci. Nakládkou se rozumí manipulace s pojištěnou věcí, která je prováděna v místě jejího dosavadního uložení za účelem jejího naložení 
na vozidlo v okamžiku, který bezprostředně předchází její přepravě. Vykládkou se rozumí manipulace s pojištěnou věcí při jejím ukládání 
na místo určení v okamžiku, který bezprostředně následuje po provedení její dopravy. 
 
Ujednává se, že se čl. 2 odst. 1) ZPP P-695/14 doplňuje o písm. g) takto: 
„g) následkem nehody pojištěné věci, pokud byla šetřena policií nebo pokud byl o ní sepsán společný záznam v souladu s obecně závazným 
právním předpisem, přičemž za nehodu pojištěné věci se považuje událost, při níž pojištěná věc utrpí věcnou škodu následkem jejího 
nárazu do jiné věci, a to bez ohledu na skutečnost, zda současně došlo k nehodě vozidla či nikoliv.“ 
Tímto ujednáním nejsou dotčena jiná ustanovení uvedená v pojistných podmínkách ZPP P-695/14, zejména v čl. 3 (výluky z pojištění). 
*) není-li uvedeno, sjednává se pojištění s pojistnou hodnotou uvedenou v příslušných pojistných podmínkách 

2.5. Pojištění odpovědnosti za újmu 

Pojištění se sjednává v rozsahu a za podmínek uvedených v následující tabulce/následujících tabulkách: 
 
2.5.1 Pojištění odpovědnosti za újmu 

Pojištění se řídí: VPP P-100/14, ZPP P-600/14 a doložkami DOB101, DODP102, DODP105, DODP106, DODP109, DODP110, 
DODP112, DODP113, DODP121, DODP122, DODP133, DODP134   
Poř. 

č. Rozsah pojištění 
Limit pojistného 

plnění 6) 
Sublimit 

pojistného plnění7)  
Spoluúčast5) 

Územní platnost 
pojištění 

1 

 
Pojištění obecné 
odpovědnosti za újmu a 
pojištění odpovědnosti za 
újmu způsobenou vadou 
výrobku a vadou práce po 
předání dle DODP102 
 
*) 
 

30 000 000 Kč    

 
 
 

10 000 Kč   
 

*) 
  

Česká republika 

2 

 
Náklady zdravotní pojišťovny 
a regresy dávek 
nemocenského pojištění dle 
DODP105 
 

 5 000 000 Kč 10 000 Kč Česká republika 
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3 

 
 
Křížová odpovědnost dle 
DODP106 
 
 

 30 000 000 Kč 
 

10 000 Kč   
 

Česká republika 

4 

 
 
Provoz pracovních strojů dle 
DODP109 
 
 

 500 000 Kč 10 000 Kč Česká republika 

5 

 
Peněžitá náhrada 
nemajetkové újmy - ochrana 
osobnosti dle DODP110 
 

 2 000 000 Kč 10 000 Kč Česká republika 

6 

 
Čisté finanční škody dle 
DODP112  
 

 1 000 000 Kč 
10 % / min. však 

20 000 Kč Česká republika 

7 
Znečištění životního 
prostředí dle DODP113 

 1 000 000 Kč 
 

10 000 Kč   
 

Česká republika 

8 

 
Odpovědnost obchodní 
korporace za újmu členům 
svých orgánů v souvislosti s 
výkonem jejich funkce včetně 
motorových vozidel dle 
DODP121 a Připojištění 
odpovědnosti členů orgánů 
za jinou než čistou finanční 
újmu dle DODP122 
 

 

 
 

10 000 000 Kč 
 

**) 

 
 

1 000 Kč 
 

**) 

Česká republika 

9 

Spojení nebo smísení 
vadného výrobku s jinou věcí 
dle DODP133 a další 
zpracování nebo opracování 
vadného výrobku dle 
DODP134 

 1 000 000 Kč 
10 % / min. však 

20 000 Kč 
Česká republika 

 
Poznámky: 

Odchylně od čl. 5 odst. 2) ZPP P-600/14 je pojistitel povinen poskytnout pojistné plnění za předpokladu, že jsou současně splněny 
následující podmínky:  
a) příčina vzniku újmy, tj. porušení právní povinnosti nebo jiná právní skutečnost, v jejímž důsledku újma vznikla, nastala po 

retroaktivním datu, kterým je 1. srpna 1998, 
b) poškozený poprvé písemně uplatnil nárok na náhradu újmy proti pojištěnému v době trvání pojištění, 
c) pojištěný uplatnil nárok na plnění proti pojistiteli do 60 dní po zániku pojištění.  
 
V případě újmy způsobené vadou výrobku je pojistitel odchylně od čl. 5 odst. 3) ZPP P-600/14 povinen poskytnout pojistné plnění za 
předpokladu, že jsou současně splněny následující podmínky: 
a) příčina vzniku újmy, tj. to že konkrétní výrobek, který způsobil újmu, byl pojištěným úplatně nebo bezúplatně předán za účelem 

distribuce nebo používání nebo k němu bylo pojištěným převedeno vlastnické právo, nastala po retroaktivním datu, kterým je 1. 
srpna 1998, 

b) poškozený poprvé písemně uplatnil nárok na náhradu újmy proti pojištěnému v době trvání pojištění, 
c) pojištěný uplatnil nárok na plnění proti pojistiteli do 60 dní po zániku pojištění.  
 
V případě újmy způsobené vadou vykonané práce, která se projevila po jejím předání, je pojistitel odchylně od čl. 5 odst. 4) ZPP P-
600/14 povinen poskytnout pojistné plnění za předpokladu, že jsou současně splněny následující podmínky: 
a) příčina vzniku újmy, tj. vada vykonané práce, nastala po retroaktivním datu, kterým je 1. srpna 1998, 
b) poškozený poprvé písemně uplatnil nárok na náhradu újmy proti pojištěnému v době trvání pojištění, 
c) pojištěný uplatnil nárok na plnění proti pojistiteli do 60 dní po zániku pojištění. 
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*) 

Ve smyslu ustanovení čl.1 odst.2)  písm. c), odst.3) písm. b) a odst.4) písm. b) ZPP P-600/14 se pojištění obecné odpovědnosti za újmu 
a pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou výrobku a vadou práce po předání vztahuje i na povinnost pojištěného poskytnout 
náhradu následné finanční škody. Pro toto pojištění se sjednává sublimit pojistného plnění7) ve výši 1 000 000 Kč, se spoluúčastí5)  ve 
výši 10 000 Kč. 

Ve smyslu ustanovení čl.1 ZPP P-600/14 se pojištění vztahuje i na povinnost pojištěného nahradit újmu způsobenou přerušením, 
omezením nebo kolísáním dodávek vody, vyjma újmy způsobené dodavatelem nebo distributorem vody. Předpokladem vzniku 
práva na plnění je, že toto přerušení, omezení nebo kolísání dodávek vody nebylo způsobeno opomenutím pojištěného adekvátně 
udržovat ve vyhovujících podmínkách, opravovat nebo renovovat zařízení nebo provozy sloužící k výrobě nebo přenosu vody, dále 
neschopností pojištěného svojí výrobní nebo přenosovou kapacitou uspokojit poptávku. Pro toto pojištění se sjednává sublimit 
pojistného plnění7) ve výši 30 000 000 Kč, se spoluúčastí5) ve výši 10 000 Kč. 

Ujednává se, že odchylně od čl.2 odst.1) písm. r)  ZPP P-600/14 se pojištění vztahuje i na povinnost pojištěného nahradit újmu 
způsobenou dodavatelem nebo distributorem vody přerušením, omezením nebo kolísáním dodávek vody. Předpokladem vzniku 
práva na plnění je, že toto přerušení, omezení nebo kolísání dodávek vody nebylo způsobeno opomenutím pojištěného, dodavatele či 
distributora vody adekvátně udržovat ve vyhovujících podmínkách, opravovat nebo renovovat zařízení nebo provozy sloužící k výrobě 
nebo přenosu vody, dále neschopností pojištěného, dodavatele či distributora vody svojí výrobní nebo přenosovou kapacitou uspokojit 
poptávku. Pro toto pojištění se sjednává sublimit pojistného plnění7) ve výši 10 000 000 Kč, se spoluúčastí5) ve výši 10 000 Kč. 

Ujednává se, že odchylně od čl.2 odst.1) písm. s) ZPP P-600/14 se pojištění vztahuje i na povinnost pojištěného nahradit újmu 
v souvislosti s nakládáním se stlačenými nebo zkapalněnými plyny v tlakových nádobách.   Pro toto pojištění se sjednává sublimit 
pojistného plnění7) ve výši 1 000 000 Kč, se spoluúčastí5)  ve výši 10 000 Kč. 

Pojištění se vztahuje i na právním předpisem stanovenou povinnost pojištěného nahradit újmu vzniklou učni, žáku, studentu nebo 
mistrovi, učiteli, profesorovi, apod. (dále je „praktikant“) učňovských, školských nebo univerzitních či vysokoškolských organizací 
(dále jen „školské zařízení“) při jejich výkonu odborné praxe u pojištěného. Ujednává se, že toto pojištění se vztahuje i na újmu vzniklou 
pojistníkovi nebo třetí osobě praktikantem školských zařízení při jejich výkonu odborného praxe u pojištěného. Pro účely tohoto 
pojištění se praktikant považuje za pojištěného. Podmínkou poskytnutí pojistného plnění je uzavřená smlouva o výkonu odborné praxe 
mezi pojištěným Vodovody a kanalizace Kroměříž, a.s., IČ: 49451871 a příslušným školským zařízením. Pro toto pojištění se sjednává 
sublimit pojistného plnění7) ve výši 30 000 000 Kč, bez spoluúčasti5)  pojištěného.    
**) 
Sublimit pojistného plnění7) pro pojištění odpovědnosti obchodní korporace za újmu členům svých orgánů v souvislosti s výkonem 
jejich funkce dle doložky DODP121 pro újmy způsobené v souvislosti s vlastnictvím nebo provozem motorového vozidla činí 1 000 
000 Kč. Toto pojištění se sjednává se spoluúčastí5) ve výši 10%/min. však 5 000 Kč. 

1) nová cena je vyjádření pojistné hodnoty ve smyslu ustanovení čl. 21 odst. 2) písm. a) VPP P-100/14 
 časová cena je vyjádření pojistné hodnoty věci ve smyslu ustanovení čl. 21 odst. 2) písm. b) VPP P-100/14 
 obvyklá cena je vyjádření pojistné hodnoty věci ve smyslu ustanovení čl. 21 odst. 2) písm. c) VPP P-100/14 
 jiná cena je vyjádření pojistné hodnoty věci ve smyslu čl. V. Zvláštní ujednání této pojistné smlouvy 
2) první riziko ve smyslu ustanovení čl. 23 odst. 1) písm. a) VPP P-100/14 
3) MRLP je horní hranicí pojistného plnění v souhrnu ze všech pojistných událostí vzniklých v jednom pojistném roce. Je-li pojištění 

sjednáno na dobu kratší než jeden pojistný rok je MRLP horní hranicí pojistného plnění v souhrnu ze všech pojistných událostí 
vzniklých za dobu trvání pojištění 

4) zlomkové pojištění ve smyslu čl. 23 odst. 1) písm. b) VPP P-100/14 
5) spoluúčast může být vyjádřena pevnou částkou, procentem, časovým úsekem nebo jejich kombinací ve smyslu čl. 11 odst. 4) VPP P-

100/14 
6) odchylně od čl. 8 odst. 1) věta druhá ZPP P-600/14 poskytne pojistitel na úhradu všech pojistných událostí nastalých během jednoho 

pojistného roku pojistné plnění v souhrnu maximálně do výše limitu pojistného plnění 
7) odchylně od čl. 8 odst. 2) věta třetí ZPP P-600/14 poskytne pojistitel na úhradu všech pojistných událostí nastalých během jednoho 

pojistného roku pojistné plnění v souhrnu maximálně do výše sublimitu pojistného plnění 
8) dobou ručení se rozumí doba ve smyslu čl. 11 odst. 5) ZPP P-400/14, resp. čl. 14 odst. 2) DPP P-330/16, resp. čl. 20 odst. 4) DPP P-

340/16 
9) integrální časová franšíza je časový úsek specifikovaný několika pracovními dny. Právo na pojistné plnění vzniká jen tehdy, je-li 

přerušení nebo omezení provozu pojištěného delší než tento počet pracovních dní. Je-li však přerušení nebo omezení provozu 
pojištěného delší než tento počet pracovních dní, nemá integrální časová franšíza vliv na výši pojistného plnění 

10) agregovaná pojistná částka se sjednává v případě pojištění souboru věcí, celková pojistná částka se sjednává v případě pojištění výčtu 
jednotlivých věcí a součtu jejich hodnot 

11) MRLPPR je horní hranicí plnění pojistitele v souhrnu ze všech pojistných událostí, u nichž věcná škoda, která byla důvodem jejich 
vzniku, nastala během jednoho pojistného roku. Je-li pojištění přerušení provozu sjednáno na dobu kratší než jeden pojistný rok, je 
MRLPPR horní hranicí plnění pojistitele v souhrnu ze všech pojistných událostí, u nichž věcná škoda, která byla důvodem jejich vzniku, 
nastala během doby trvání pojištění. Není-li sjednán limit plnění pojistitele pro jednu pojistnou událost, považuje se sjednaný MRLPPR 
i za limit plnění pojistitele pro jednu pojistnou událost 

12) MRLPPR v rámci pojistné částky stanovené ve smyslu ustanovení čl. 23 odst. 1) písm. c) VPP P-100/14 a sjednané pro ušlý zisk a stálé 
náklady pojištěného v příslušné tabulce pojištění pro případ přerušení nebo omezení provozu 
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 Pojistné plnění 

3.1. Pojistné plnění ze všech pojištění sjednaných touto pojistnou smlouvou, v souhrnu za všechny pojistné události 
způsobené povodní nebo záplavou, nastalé v průběhu jednoho pojistného roku (resp. je-li pojištění sjednáno na dobu 
kratší než jeden pojistný rok, v průběhu trvání pojištění), je omezeno maximálním ročním limitem pojistného plnění 
ve výši 30 000 000 Kč; tím nejsou dotčena jiná ujednání, z nichž vyplývá povinnost pojistitele poskytnout pojistné 
plnění v nižší nebo stejné výši.  

3.2. Pro území České republiky s výjimkou míst pojištění specifikovaných v této pojistné smlouvě adresou, parcelním 
číslem nebo obdobně konkretizujícím způsobem je pojistné plnění ze všech pojištění sjednaných touto pojistnou 
smlouvou, v souhrnu za všechny pojistné události způsobené povodní nebo záplavou, nastalé v průběhu jednoho 
pojistného roku (resp. je-li pojištění sjednáno na dobu kratší než jeden pojistný rok, v průběhu trvání pojištění), 
omezeno maximálním ročním limitem pojistného plnění ve výši 2 000 000 Kč. Tím nejsou dotčena jiná ujednání, 
z nichž vyplývá povinnost pojistitele poskytnout pojistné plnění v nižší nebo stejné výši. 

V rámci maximálního ročního limitu pojistného plnění uvedeného výše v tomto bodě se však pro všechny pojistné 
události nastalé v průběhu jednoho pojistného roku (resp. je-li pojištění sjednáno na dobu kratší než jeden pojistný 
rok, v průběhu trvání pojištění), které vzniknou povodní nebo záplavou v záplavovém území (stanovené dle zák. č. 
254/2001 Sb., o vodách a o změně některých zákonů (vodní zákon), vyhl. č. 236/2002 Sb., o způsobu a rozsahu 
zpracování návrhu a stanovení záplavových území, ve znění pozdějších předpisů) vymezeném záplavovou čárou tzv. 
dvacetileté vody (tj. území s periodicitou povodně 20 let - výskyt povodně, který je dosažen nebo překročen 
průměrně jedenkrát za 20 let) sjednává maximální roční limit pojistného plnění ve výši 500 tis. Kč. Tím nejsou dotčena 
jiná ujednání, z nichž vyplývá povinnost pojistitele poskytnout pojistné plnění v nižší nebo stejné výši. 

3.3. Pojistné plnění ze všech pojištění sjednaných touto pojistnou smlouvou, v souhrnu za všechny pojistné události 
způsobené vichřicí nebo krupobitím, nastalé v průběhu jednoho pojistného roku (resp. je-li pojištění sjednáno na 
dobu kratší než jeden pojistný rok, v průběhu trvání pojištění), je omezeno maximálním ročním limitem pojistného 
plnění ve výši 30 000 000 Kč; tím nejsou dotčena jiná ujednání, z nichž vyplývá povinnost pojistitele poskytnout 
pojistné plnění v nižší nebo stejné výši. 

3.4. Pojistné plnění ze všech pojištění sjednaných touto pojistnou smlouvou, v souhrnu za všechny pojistné události 
způsobené sesouváním půdy, zřícením skal nebo zemin, sesouváním nebo zřícením lavin, zemětřesením, tíhou 
sněhu nebo námrazy nastalé v průběhu jednoho pojistného roku (resp. je-li pojištění sjednáno na dobu kratší než 
jeden pojistný rok, v průběhu trvání pojištění), je omezeno maximálním ročním limitem pojistného plnění ve výši 20 
000 000 Kč; tím nejsou dotčena jiná ujednání, z nichž vyplývá povinnost pojistitele poskytnout pojistné plnění v nižší 
nebo stejné výši. 

3.5. Pojistné plnění z pojištění sjednaného doložkou DALL117 - Atmosférické srážky, v souhrnu za všechny pojistné 
události nastalé v průběhu jednoho pojistného roku (resp. je-li pojištění sjednáno na dobu kratší než jeden pojistný 
rok, v průběhu trvání pojištění), je omezeno maximálním ročním limitem pojistného plnění ve výši  300 000 Kč. 
Od celkové výše pojistného plnění za každou pojistnou událost z tohoto pojištění se odečítá spoluúčast ve výši 10 000 
Kč. 

3.6. Pojistné plnění z pojištění sjednaného doložkou DALL115 - Nepřímý úder blesku, v souhrnu za všechny pojistné 
události nastalé v průběhu jednoho pojistného roku (resp. je-li pojištění sjednáno na dobu kratší než jeden pojistný 
rok, v průběhu trvání pojištění), je omezeno maximálním ročním limitem pojistného plnění ve výši       1 000 000 Kč. 
Od celkové výše pojistného plnění za každou pojistnou událost z tohoto pojištění se odečítá spoluúčast ve výši 10 000 
Kč.  

3.7. Pojistné plnění ze všech pojištění sjednaných touto pojistnou smlouvou, v souhrnu za všechny pojistné události 
způsobené odcizením a vandalismem nastalé v průběhu jednoho pojistného roku (resp. je-li pojištění sjednáno 
na dobu kratší než jeden pojistný rok, v průběhu trvání pojištění), je omezeno maximálním ročním limitem pojistného 
plnění ve výši 100 000 000 Kč; tím nejsou dotčena jiná ujednání, z nichž vyplývá povinnost pojistitele poskytnout 
pojistné plnění v nižší nebo stejné výši. 

3.8. Pro pojištění dle doložek DOB104 - Demolice, suť - Rozšíření pojistného plnění (1401) se sjednává maximální roční 
limit pojistného plnění ve výši 2 000 000 Kč, a to bez ohledu na to, ke kolika druhům a předmětům pojištění se pojištění 
dle této doložky vztahuje. Toto pojištění se sjednává se spoluúčastí ve výši 10 000 Kč. 
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Článek III. 
Výše a způsob placení pojistného 

 Pojistné za sjednanou dobu pojištění činí: 

1.1. Pojištění věci (majetku) 
 Pojistné  ......................................................................................................................................................  xxx Kč  
1.2. Pojištění strojů 
 Pojistné  ......................................................................................................................................................  xxx Kč  
1.3.  Pojištění elektronických zařízení 
        Pojistné  ........................................................................................................................................................ xxx Kč  
1.4.  Pojištění věcí během silniční přepravy 
        Pojistné  ........................................................................................................................................................  xxx Kč 
1.5. Pojištění odpovědnosti za újmu 
 Pojistné  ...................................................................................................................................................... xxx Kč 

Souhrn pojistného za sjednaná pojištění za jeden pojistný rok činí  .....................................................................  xxx Kč 
Obchodní sleva činí 20 % 

Celkové pojistné za sjednaná poj. po slevách a/nebo přirážkách za jeden pojistný rok činí ......................... xxx Kč. 

 Roční pojistné po slevách a přirážkách se za tento dodatek navyšuje o 50 211 Kč. 

 Poměrné pojistné za tento dodatek za období od 2. října 2021 do 30. září 2022 činí po slevách a přirážkách       xxx Kč 
a je splatné ke dni 2. října 2021.  

 Pojistné je sjednáno jako běžné.   

 Předpis pojistného stanovený základní pojistnou smlouvou se nemění. 

 Pojistník je povinen uhradit pojistné v uvedené výši na účet pojistitele č.ú. xxx, vedený xxx konstantní symbol xxx, 
variabilní symbol: xxx.   

 Smluvní strany se dohodly, že pokud bude v členském státě Evropské unie nebo Evropského hospodářského prostoru 
zavedena jiná pojistná daň či jí obdobný poplatek z pojištění sjednaného touto pojistnou smlouvou, než jaké jsou 
uvedeny v bodě 1. tohoto článku a které bude po nabytí účinnosti příslušných právních předpisů na území tohoto 
členského státu pojistitel povinen odvést, pojistník se zavazuje uhradit nad rámec pojistného předepsaného v této 
pojistné smlouvě i náklady odpovídající této povinnosti.  

Článek IV. 
Hlášení škodných událostí 

1. Vznik škodné události je pojistník (pojištěný) povinen oznámit přímo nebo prostřednictvím zplnomocněného 
samostatného zprostředkovatele v postavení pojišťovacího makléře bez zbytečného odkladu na jeden z níže 
uvedených kontaktních údajů: 

Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group 
CENTRUM ZÁKAZNICKÉ PODPORY 
Centrální podatelna 
Brněnská 634 
664 42 Modřice 

tel.: xxx 

fax: xxx 

datová schránka: n6tetn3 

www.koop.cz 

2. Na výzvu pojistitele je pojistník (pojištěný nebo jakákoliv jiná osoba) povinen oznámit vznik škodné události písemnou 
formou.  
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Článek V. 
Zvláštní ujednání 

Smluvní ujednání RENOMIA 2021  

1. I. Obecná ujednání  

Aplikace smluvních ujednání  

Pokud níže uvedená smluvní ujednání upravují výhradně takové druhy pojištění (např. pojištění majetku, pojištění 
strojů a elektroniky, pojištění odpovědnosti za újmu apod.), které nejsou zahrnuty v rozsahu pojištění dle pojistné 
smlouvy, považují se taková smluvní ujednání pro danou pojistnou smlouvu za neplatná.  

RO3. Informační povinnost  

Informační (oznamovací) povinnost pojištěného/pojistníka vůči pojistiteli je v případě právnické osoby plněna pouze 
prostřednictvím vedení společnosti a osob k plnění informační povinnosti vedením určených. Pro účely posouzení 
porušení informační (oznamovací) povinnosti pojištěného/pojistníka vůči pojistiteli se v případě právnické osoby 
vychází výhradně z jednání vedení společnosti a osob k plnění informační povinnosti vedením určených. Za vedení 
společnosti se považuje statutární orgán (příp. jeho členové) a osoby do svých funkcí statutárním orgánem 
jmenované.  

II. Ujednání k pojištění majetku  

RPD2. Tolerance podpojištění  

Ujednává se, že odchylně od čl. 15 odst. 2) písm. h) VPP P-100/14, je pojistník a pojištěný povinen oznámit pojistiteli 
změnu pojistné hodnoty pojištěné věci nebo souboru věcí, zvýšila-li se v době trvání pojištění alespoň o 15 %, při 
nesplnění této povinnosti má pojistitel právo uplatnit podpojištění.  

Zvýší-li se pojistná hodnota pojištěné věci nebo souboru pojištěných věcí o méně než 15 %, nebude ve smyslu 
ustanovení čl. 15 odst. 2) písm. h) VPP P-100/14 pojistitelem požadován doplatek pojistného.  

Dojde-li k navýšení pojistné hodnoty pojištěné věci nebo souboru pojištěných věcí o více než 15 %, je pojistník 
povinen tuto skutečnost písemně oznámit pojistiteli prostřednictvím pojišťovacího makléře.  

Vyúčtování pojištění nově nabytého majetku bude prováděno za podmínek a sazeb dle této pojistné smlouvy.  

Dále se ujednává, že ustanovení čl. 22 odst. 2) VPP P-100/14 se ruší a nově zní:  

„Ustanovení odst. 1) neplatí, odpovídala-li v době sjednání pojištění pojistná částka pojistné hodnotě věci a pojistník 
neporušil povinnost oznámit pojistiteli zvýšení pojistné hodnoty pojištěné věci nebo souboru věcí alespoň o 15 % nebo jí 
odpovídající povinnost uloženou mu ve smlouvě.“.  

RPD5. Cizí věci užívané – plnění v nových cenách (III.)  

Ve smyslu ustanovení části 1. čl. 6 odst. 1) ZPP P-700/14 je pojistnou hodnotou cizích předmětů užívaných jejich nová 
cena (pojištění na novou cenu).  

RPD6. Cizí věci užívané – automatické pojištění v případě přechodu vlastnictví na pojištěného  

Ve smyslu ustanovení čl. 5 VPP P-100/14 pojištěné cizí věci, které pojištěný užívá na základě leasingových, 
nájemních či jiných smluv, zůstávají v případě převodu do vlastnictví pojištěného automaticky pojištěny v rozsahu 
sjednané pojistné smlouvy.  

RPD8. Spoluúčast - pojistná událost na více souborech  

V případě pojistné události vzniklé současně z téže příčiny na více pojištěných věcech v jednom místě pojištění se od 
celkové výše pojistného plnění z jedné pojistné události odečítá pouze ta spoluúčast, která je nejvyšší ze všech 
spoluúčastí sjednaných (vypočtených) pro každou pojištěnou věc postiženou takovou pojistnou událostí, a to bez 
ohledu na počet oprávněných osob. To neplatí, je-li pro oprávněnou osobu výhodnější odečtení spoluúčastí 
sjednaných pro jednotlivé pojištěné věci postižené pojistnou událostí samostatně.  
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RPD10. Náraz dopravního prostředku, pád stromů, stožárů nebo jiných věcí (II.)  

Ujednává se, že odchylně od části 2. čl. 9 odst. 1) písm. b) ZPP P-700/14 se pojištění vztahuje i na poškození nebo 
zničení pojištěné věci nárazem nebo pádem, tj. nárazem dopravního prostředku (vyjma letadel), jeho částí nebo jeho 
nákladu do pojištěné věci, pádem stromů, stožárů nebo jiných věcí, bez ohledu na to, zda jsou nebo nejsou součástí 
poškozené věci nebo součástí téhož souboru jako poškozená věc.  

Ujednává se, že se ruší ujednání v části 1. čl. 3 odst. 2) písm. e) ZPP P-700/14. 

RPD12. Zpětné vystoupení vody z kanalizačních potrubí (II.)  

Ve smyslu ZPP P-700/14 se ujednává, že pojištění pro případ pojistného nebezpečí povodeň i záplava se vztahuje i na 
škody způsobené zpětným vystoupnutím kapaliny z odpadního potrubí, které bylo způsobeno zahlcením venkovní 
kanalizace v důsledku atmosférických srážek, povodně nebo záplavy.  

RPD14. Vodovodní škody – definice vodovodního zařízení (II.)  

Za vodovodní zařízení se dle čl. 8 odst. 43) ZPP P-700/14 považuje i potrubí mezi jednotlivými technologickými celky.  

RPD21b. Tíha sněhu nebo námrazy – ostatní stavby (II.)  

Ujednává se, že se pojištění odchylně od části 2. čl. 9 odst. 1) písm. h) ZPP P-700/14 vztahuje i na škody na pojištěných 
ostatních stavbách. Ujednání doložky DOB105 se pro toto pojištění použije obdobně.  

RPD27. Odcizení věcí z dopravního prostředku  

Je-li sjednáno pojištění pro případ odcizení dle ZPP P-200/14, ujednává se, že v případě odcizení mobilního 
elektronického zařízení z motorového vozidla vzniká pojištěnému právo na plnění, pokud jsou současně splněny 
následující podmínky:  

a) motorové vozidlo, z něhož bylo zařízení odcizeno, bylo uzamčeno, mělo uzavřená okna a mělo pevnou střechu,  

b) odcizené zařízení bylo v době vzniku škody umístěno v zavazadlovém prostoru a nebylo zvnějšku viditelné, nebo 
bylo umístěno v uzamčené příruční schránce vozidla,  

c) škoda vznikla prokazatelně v době od 6.00 do 22.00 hod.; ustanovení tohoto písmene neplatí, pokud bylo motorové 
vozidlo odstaveno v uzamčené garáži nebo na hlídaném parkovišti.  

Oprávněná osoba se na pojistném plnění podílí spoluúčastí ve výši 25 % z pojistného plnění, minimálně však 
spoluúčastí sjednanou v pojistné smlouvě. 

RMB17. Programové vybavení a data  

Ujednává se, že čl. 1) odst. 1) ZPP P-300/14 se ruší a nově zní takto:  

„1) Pojištěnou věcí jsou jednotlivé stroje nebo soubory strojů, které jsou uvedeny v pojistné smlouvě, včetně jejich výbavy, 
příslušenství a dat potřebných pro jejich základní funkce (dále jen "pojištěný stroj"). Data potřebná pro základní funkce 
pojištěného stroje jsou systémové programy nebo programy či data jim rovnocenná (např. operační systém).“ 

RPD43. Nakládka, vykládka  

Odchylně od čl. 2 a čl. 3 odst. 1) písm. d) ZPP P-695/14 se pojištění vztahuje i na škody vzniklé v důsledku nakládky či 
vykládky pojištěné věci. Nakládkou se rozumí manipulace s pojištěnou věcí, která je prováděna v místě jejího 
dosavadního uložení za účelem jejího naložení na vozidlo v okamžiku, který bezprostředně předchází její přepravě. 
Vykládkou se rozumí manipulace s pojištěnou věcí při jejím ukládání na místo určení v okamžiku, který bezprostředně 
následuje po provedení její dopravy.  

RMB1. Riziko dodavatele (I.)  

Výluka uvedená v čl. 3) odst. 2) písm. g) ZPP P-300/14 se ruší a nově zní takto:  

„g) poškozením nebo zničením, které je dodavatel nebo jiný smluvní partner povinen napravit na základě právního 
předpisu nebo smlouvy z titulu odpovědnosti za vady nebo záruky za jakost či podobného institutu v jiných právních 
řádech,“.  

 

 

RMB1. Riziko dodavatele (II.)  
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Výluka uvedená v čl. 3) odst. 2) písm. g) ZPP P-320/14 se ruší a nově zní takto:  

„g) poškozením nebo zničením, které je dodavatel nebo jiný smluvní partner povinen napravit na základě právního 
předpisu nebo smlouvy z titulu odpovědnosti za vady nebo záruky za jakost či podobného institutu v jiných právních 
řádech,“.  

RMB17. Programové vybavení a data  

Ujednává se, že čl. 1) odst. 1) ZPP P-300/14 se ruší a nově zní takto:  

„1) Pojištěnou věcí jsou jednotlivé stroje nebo soubory strojů, které jsou uvedeny v pojistné smlouvě, včetně jejich výbavy, 
příslušenství a dat potřebných pro jejich základní funkce (dále jen "pojištěný stroj"). Data potřebná pro základní funkce 
pojištěného stroje jsou systémové programy nebo programy či data jim rovnocenná (např. operační systém).“. 

III. Ujednání k pojištění odpovědnosti za újmu podle ZPP P-600/14  

RTPL1. Právo na pojistné plnění  

a) Bez ohledu na jakákoliv jiná ujednání zní čl. 6 odst. 1) písm. c), odst. 2) písm. c) a odst. 3) písm. c) ZPP P-600/14 
následovně:  

„c) pojištěný za újmu odpovídá podle právního řádu jakéhokoliv státu světa vyjma Spojených států amerických a/nebo 
Kanady.“.  

V případě, že je pojistnou smlouvou pro některé pojištění sjednána územní platnost pojištění pro celý svět (vč. 
Spojených států amerických a/nebo Kanady), zní čl. 6 odst. 1) písm. c), odst. 2) písm. c) a odst. 3) písm. c) ZPP P-600/14 
pro takové pojištění následovně:  

„c) pojištěný za újmu odpovídá podle právního řádu jakéhokoliv státu světa (vč. Spojených států amerických a/nebo 
Kanady).“.  

b) Je-li šetření pojistitele závislé na výsledku řízení před orgánem veřejné moci (zejména občanskoprávního nebo 
trestního soudního řízení, přestupkového nebo jiného správního řízení) nebo rozhodčího řízení, počne u práva na 
pojistné plnění z pojištění odpovědnosti za újmu promlčecí lhůta běžet nejdříve dnem právní moci rozhodnutí v 
takovém řízení. To však neplatí v případě, že pojištěný ve smyslu čl. 4 odst. 1) písm. a) ZPP P-600/14 bez zbytečného 
odkladu neoznámil pojistiteli, že poškozený proti němu uplatnil právo na náhradu újmy. 

RTPL2. Regresní nároky  

V případě, že je proti pojištěnému, jakožto osobě, která újmu skutečně způsobila, uplatněn postih/regres takové újmy, 
považuje se tento postih/regres pro účely pojištění odpovědnosti za újmu za nárok, mající povahu shodnout s 
původním nárokem.  

RTPL4. Vada výrobku a vadně provedená práce  

a) Za součást výrobku se považuje také nahraný základní software nebo operační systém (vč. základních dat), který 
dodal pojištěný společně s výrobkem. V případě, že újma způsobena vadou výrobku má plně nebo částečně původ ve 
vadě takového základního softwaru nebo operačního systému, neuplatní se doložka DOB101 – Elektronická rizika.  

b) Pro vyloučení pochybností se ujednává, že se pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou výrobku vztahuje 
i na újmu vzniklou mimo oblast územní platnosti pojištění s výjimkou území USA nebo Kanady, pokud pojištěný nebo 
osoby jej zastupující v době úplatného nebo bezúplatného předání výrobku za účelem distribuce nebo používání nebo 
v době převedení vlastnického práva k němu nevěděli ani nemuseli vědět o skutečnosti, že se výrobek dostane mimo 
oblast územní platnosti pojištění.  

Pro vyloučení pochybností se dále ujednává, že se pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou vykonané práce, 
která se projeví po jejím předání, vztahuje i na újmu vzniklou mimo oblast územní platnosti pojištění s výjimkou území 
USA nebo Kanady, pokud pojištěný nebo osoby jej zastupující v době předání výsledků vykonané práce nevěděli ani 
nemuseli vědět o skutečnosti, že se výsledky vykonané práce dostanou mimo oblast územní platnosti pojištění.  

Tím nejsou dotčena ust. čl. 6 odst. 2) písm. b) a c) a odst. 3) písm. b) a c) ZPP P-600/14.  

 

 

RTPL8. Křížová odpovědnost  
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Pro vyloučení pochybností a při zachování všech výluk se ujednává, že pojistitel z pojištění odpovědnosti za újmu 
uhradí i újmu, jejíž náhradu je pojištěný povinen poskytnout jinému pojištěnému uvedenému v téže pojistné smlouvě.  

RTPL9.1. Pokuty, penále, sankce – ujednání k doložce DODP111  

Odchylně od čl. 2 odst. 3) písm. d) ZPP P-600/14 se připojištění čistých finančních škod dle doložky DODP111 vztahuje 
i na právním předpisem stanovenou povinnost pojištěného nahradit čistou finanční škodu způsobenou poškozenému 
tím, že mu v souvislosti s činností nebo vztahem pojištěného ve smyslu čl. 1 odst. 1) ZPP P-600/14 byla uložena pokuta, 
penále nebo jiná správní sankce k tomu oprávněným orgánem přímo na základě právního předpisu. Pro vyloučení 
pochybností se ujednává, že smluvní pokuty, smluvní penále nebo trestní či jiné sankce než výše uvedené zůstávají z 
pojištění nadále vyloučeny.  

RTPL9.2. Pokuty, penále, sankce – ujednání k doložce DODP112  

Odchylně od čl. 2 odst. 3) písm. d) ZPP P-600/14 se připojištění čistých finančních škod dle doložky DODP112 vztahuje 
i na právním předpisem stanovenou povinnost pojištěného nahradit čistou finanční škodu způsobenou poškozenému 
tím, že mu v souvislosti s činností nebo vztahem pojištěného ve smyslu čl. 1 odst. 1) ZPP P-600/14 byla uložena pokuta, 
penále nebo jiná správní sankce k tomu oprávněným orgánem přímo na základě právního předpisu. Pro vyloučení 
pochybností se ujednává, že smluvní pokuty, smluvní penále nebo trestní či jiné sankce než výše uvedené zůstávají z 
pojištění nadále vyloučeny.  

RTPL10. – Peněžitá náhrada nemajetkové újmy  

V doložce DODP110 – Peněžitá náhrada nemajetkové újmy – ochrana osobnosti – Rozšíření rozsahu pojištění (1401) 
se ruší slova "uloženou mu pravomocným rozhodnutím soudu". 

RTPL12. Informační povinnost – koncern  

Informace písemně poskytnuta pojistiteli před sjednáním pojištění (např. v dotazníku) týkající se výhradně pojištění 
odpovědnosti za újmu jednoho pojištěného, nebude pro účely odmítnutí nebo snížení pojistného plnění přisuzována 
jinému pojištěnému za předpokladu, že taková informace neměla vliv na podmínky, za jakých bylo pojištění pro 
tohoto jiného pojištěného sjednáno ani podstatný vliv na vznik pojistné události, její průběh, na zvětšení rozsahu jejích 
následků nebo na zjištění či určení výše pojistného plnění.  

RTPL13. Činnosti nezapsané v živnostenském rejstříku – ujednání k doložkám DODP101, DODP102 a DODP107  

Odstavec druhý doložky DODP101, doložky DODP102 nebo odstavec třetí doložky DODP107 se ruší a nahrazuje tímto 
textem:  

„Pokud je v listině přiložené k pojistné smlouvě (např. živnostenský list, výpis z živnostenského rejstříku apod.) uvedena 
alespoň jedna činnost z přílohy č. 4 živnostenského zákona, považují se za předmět podnikání pojištěného všechny obory 
činnosti, které jsou uvedené v příloze č. 4 živnostenského zákona. Není-li předmět podnikání pojištěného výslovně uveden 
v pojistné smlouvě a nejsou-li k pojistné smlouvě přiloženy výše uvedené listiny, považují se za předmět podnikání 
pojištěného pouze ty činnosti z přílohy č. 4 živnostenského zákona, které má pojištěný zapsány/uvedeny v živnostenském 
rejstříku ke dni sjednání pojištění.“.  

RTPL14. Stavebně-montážní činnost  

Pro vyloučení pochybností a při zachování všech výluk se ujednává, že se pojištění odpovědnosti za újmu vztahuje i na 
právním předpisem stanovenou povinnost pojištěného nahradit nemajetkovou újmu nebo škodu (újmu na jmění) 
uvedenou v čl. 1 ZPP P-600/14, za předpokladu, že byla způsobena jinému v souvislosti se stavebně-montážní činností 
pojištěného, je-li taková činnost pojištěného uvedena v listině přiložené k pojistné smlouvě.  

RTPL16. Výkon vlastnických práv, správa a provoz nemovité věci  

Ustanovení čl. 1 odst. 6) ZPP P-600/14 se ruší a nově zní takto:  

„Pojištění se vztahuje i na povinnost pojištěného nahradit újmu vyplývající z vlastnictví, držby nebo jiného oprávněného 
užívání nemovitosti.“.  

 

 

RTPL17a. Použité osoby  

Pro vyloučení pochybností a při zachování všech výluk se ujednává, že se pojištění odpovědnosti za újmu vztahuje i na 
právním předpisem stanovenou povinnost pojištěného nahradit nemajetkovou újmu nebo škodu (újmu na jmění) 
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uvedenou v čl. 1 ZPP P-600/14, za předpokladu, že byla způsobena jinému zmocněncem, zaměstnancem nebo jiným 
pomocníkem použitým pojištěným v souvislosti s činností nebo vztahem pojištěného, pro které je pojistnou smlouvou 
sjednáno pojištění. Tím není dotčeno ustanovení § 2914 věty druhé a § 2917 občanského zákoníku.  

RTPL24. Odpovědnost za subdodávky  

Pro vyloučení pochybností a při zachování všech výluk se ujednává, že se pojištění odpovědnosti za újmu vztahuje i na 
právním předpisem stanovenou povinnost pojištěného nahradit nemajetkovou újmu nebo škodu (újmu na jmění) 
uvedenou v čl. 1 ZPP P-600/14 v případech, kdy pojištěný plní závazek/smluvní povinnost pomocí jiné osoby a 
odpovídá druhé smluvní straně ve smyslu § 1935 občanského zákoníku tak, jako by plnil sám. Tím není dotčeno 
ustanovení § 2917 občanského zákoníku. 

Pojištění věci (majetku) 

Lehké stavby, dřevostavby 

2. Odchylně od doložky DALL101 – Lehké stavby, dřevostavby – Výluka (1401), písm. a), b) a c) se ujednává, že pojištění 
se vztahuje i na budovy, ostatní stavby nebo mobilní buňky s dřevěnou nebo nechráněnou ocelovou nosnou konstrukcí 
a s opláštěním z rostlého dřeva (prkny, fošny, kulatina, půlkulatina), z desek na bázi dřeva a papíru (dřevotřískové, 
pilinové desky, překližky, desky z odpadní papírové hmoty, apod.) a s lehkou kovovou konstrukcí s textilním 
opláštěním.     

Vodovodní zařízení – nádrže a akvária 

3. Ujednává se, že odchylně od části 1 čl.8 odst.43) ZPP P-700/14 se za vodovodní zařízení považují i nádrže a akvária. 

Odchylné ujednání pro pojištění věcí pro případ jejich odcizení  

4. Odchylně od doložek DALL108 - Předepsané způsoby zabezpečení pojištěných věcí (netýká se finančních prostředků 
a cenných předmětů) –  Upřesnění (1612), DALL109  - Předepsané způsoby zabezpečení finančních prostředků a 
cenných předmětů (1606) a DALL116 - Předepsané způsoby zabezpečení mobilních strojů (1606) se ujednává, že 
předměty pojištění pojištěné touto pojistnou smlouvou je pojistník povinen zabezpečit proti jejich odcizení 
následujícím způsobem: 

- pro zařízení umístěných na stožárech (mimo uzavřený prostor a oplocené prostranství): pojistitel akceptuje jako 
dostačující způsob zabezpečení stožárů uzamykatelnou kovovou růžicí na vstupu na stožár; 

- pro místo pojištění: Za cukrovarem č.p. 278, Holešov, Česká republika se ujednává následující způsob  zabezpečení 
cenností v trezoru proti jejich odcizení do limitu pojistného plnění 100 000 Kč: 

Cennosti musí být uložené v trezoru BT 0, v uzavřeném prostoru. Vstupní dveře musí být osazeny bezpečnostní 
cylindrickou vložkou. Prosklené výplně oken mohou být bez mechanického zabezpečení, avšak uzavřený prostor musí 
být zabezpečen EZS s prostorovým čidlem a vyvedeným signálem na bezpečnostní agenturu; 

- mechanické zabezpečení vstupu do skladu  v kombinaci s elektronickým zabezpečovacím systémem  vyvedeným na 
bezpečnostní agenturu se považuje jako zámek vstupů za dostačující proti odcizení zásob do limitu pojistného plnění 
ve výši 3 000 000 Kč. 

Ujednává se, že v případě odcizení mobilního stroje (nakladače) nebo jeho části vznikne právo na pojistné plnění jen 
tehdy,  jestli-že v době pojistné události, ke které došlo, byl stroj zabezpečen: 

- stroj musí být v nečinnosti 

- kabina stroje musí být uzamčena 

- všechny ochranné systémy dodané výrobcem musí být aktivovány 

- při pojistné události musí pojištěný předložit originály i duplikáty klíčů sloužících k uzamčení stroje a  k jeho uvedení  
do provozu 

- příslušenství stroje musí být uloženo buď mimo pracovní prostor v uzamčeném objektu, nebo v pracovním prostoru 
v uzamčeném objektu typu stavební buňka 
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V případě, že není v této části smluvních ujednání sjednán individuální způsob zabezpečení pro předměty  pojištění 
pojištěné touto pojistnou smlouvou pro případ jejich odcizení, platí požadovaný minimální způsob zabezpečení platný 
v doložkách DALL108 - Předepsané způsoby zabezpečení pojištěných věcí (netýká se finančních prostředků a cenných 
předmětů) –   Upřesnění (1612), DALL109  - Předepsané způsoby zabezpečení finančních prostředků a cenných 
předmětů (1606), DALL116 - Předepsané způsoby zabezpečení mobilních strojů (1606) a DALL111 - Předepsané 
způsoby zabezpečení - Výklad pojmů (1401) s maximálními limity pojistného plnění  pro všechny pojistné události 
nastalé v jednom pojistném roce uvedenými v těchto jednotlivých doložkách. 

Pojištění elektronických zařízení  

Stáří elektronických zařízení 

5. Ujednává se, že odchylně od čl.1 odst.4) ZPP P-320/14 se pojištění sjednané touto pojistnou smlouvou vztahuje i na 
zařízení, jejichž stáří přesáhlo v době vzniku škody 12 let.  

Doúčtování nově pořízené výpočetní techniky  

6. Ujednává se, že pojištění se vztahuje i na nově pořízenou výpočetní techniku po datu počátku pojištění. Pojistitel 
doúčtuje pojistné po skončení pojistného roku, pokud navýšená hodnota předmětů pojištění přesáhne 10%. Pojistník 
je povinen nahlásit nově pořízenou výpočetní techniku do 14 dní od jejího pořízení. 

Pojištění strojů  

Stáří strojů 

7. Ujednává se, že odchylně od čl.1 odst.4) ZPP P-300/14 se pojištění se vztahuje i na stroje pojištěné touto pojistnou 
smlouvou, jejichž stáří přesáhlo v době vzniku škody 10 let. 

Pojištění kalů v IC reaktoru 

8. Ujednává se, že pojištění kalů v IC reaktoru pro případ jejich poškození nebo zničení se sjednává za následujících 
podmínek: 

Pojištění se sjednává v rozsahu pojistného nebezpečí: porucha v dodávce elektrického proudu nebo funkční porucha 
řídícího PC nebo strojního zařízení.                                                                                                                             

Pojistitel má právo snížit své plnění z případné pojistné události, jestli-že nejsou pojištěným dodrženy následující 
podmínky a opatření při přerušení dodávky elektrického proudu. Pojištění je povinen: 

a)  při přerušení dodávky elektrického proudu vykonat všechna dostupná opatření zabraňující zničení předmětu 
pojištění; 

b)  zajistit, aby zařízení byla instalována odbornou firmou, mající k této činnosti oprávnění; 

c) zajistit, aby byly pravidelně prováděny stanovené prohlídky, revize a povinné údržby;  

d) dodržovat pracovní postupy výrobce pojištěného zařízení; 

e) dodržovat obsluhu  pojištěného zařízení dle pokynů a návodu výrobce; 

f) dodržovat důsledně příslušné hygienické a veterinární předpisy; 

g) pokud byla z důvodu pojistné události nutná likvidace předmětu pojištění, je pojištěný povinen předložit pojistiteli 
potvrzení odborné firmy provádějící likvidaci. Likvidace nesmí být zahájena bez předběžného projednání a souhlasu 
pojistitele; 

h) předložit pojistiteli protokol o vzniku, příčině a rozsahu škody potvrzený hygienikem, pokud z hygienických důvodů 
byla nutná okamžitá likvidace předmětu pojištění; 

ch) předložit pojistiteli potvrzení dodavatele elektrické energie, že došlo k poruše v dodávce elektrického proudu, 
nebo v případě funkční poruchy pojištěného zařízení předložit pojistiteli potvrzení odborné firmy, která závadu 
odstraňovala; 
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Ujednává se, že poruší-li pojištěný své povinnosti, uvedené v bodech g, h, ch této části smluvních ujednání, a některou 
z následujících povinností, není pojistitel povinen plnit:  

- nedodržením pracovních postupů nebo podmínek údržby pojištěných zařízení; 

- normálním opotřebením pojištěných zařízení; 

- výpadkem jištění přívodu elektrického proudu jističem nebo pojistkami, kromě výpadku způsobeného   

úderem blesku nebo jeho sekundárními účinky; 

- přerušením dodávky elektrického proudu předem avizovaným jeho dodavatelem.  

Pojištění věcí během silniční dopravy  

Uzavřený prostor motorového vozidla  

9. Odchylně od příslušných pojistných podmínek se ujednává, že pojistitel poskytne pojistné plnění, je-li předmět 
pojištění v době vzniku pojistné události umístěn v uzavřeném zavazadlovém nebo nákladovém prostoru  motorového 
vozidla nebo je předmět pojištění pevně spojen s motorovým vozidlem. Za uzavřený prostor se považuje také prostor 
uzavřený neprůhlednou plachtou.  

Odcizení přepravovaných věcí 

10. Pojistitel poskytne pojistné plnění také v případě, jestliže byly přepravované věci, zničeny, ztraceny nebo odcizeny při 
dopravní nehodě. Dále se pojištění vztahuje také na případy, kdy byly přepravované věci odcizeny společně s 
motorovým vozidlem. 

Pojištění odpovědnosti za újmu 

Nakládání s toxickým odpadem 

11. Mimo výluk a omezení pojistného plnění vyplývajících z příslušných ustanovení této pojistné smlouvy a pojistných 
podmínek vztahujících se k pojištění odpovědnosti za újmu sjednanému touto pojistnou smlouvou se pojištění dále 
nevztahuje na povinnost pojištěného nahradit újmu způsobenou v souvislosti s nakládáním s toxickým odpadem 
(včetně skladování, přepravy a likvidace).  

Další ustanovení 

Sankční doložka 

12. Pojistitel neposkytne pojistné plnění ani jiné plnění či službu z pojistné smlouvy v rozsahu, v jakém by takové plnění 
nebo služba znamenaly porušení mezinárodních sankcí, obchodních nebo ekonomických sankcí či finančních embarg, 
vyhlášených za účelem udržení nebo obnovení mezinárodního míru, bezpečnosti, ochrany základních lidských práv a 
boje proti terorismu. Za tyto sankce a embarga se považují zejména sankce a embarga Organizace spojených národů, 
Evropské unie a České republiky. Dále také Spojených států amerických za předpokladu, že neodporují sankcím a 
embargům uvedeným v předchozí větě. 

Bonifikace: Sleva za příznivý škodní průběh 

13. Pojistitel provede vyhodnocení škodného průběhu pojistné smlouvy za hodnocené období, kterým je jeden pojistný 
rok. Bude-li skutečná hodnota škodného průběhu pojistné smlouvy nižší než hodnota smluvně stanovená, přizná 
pojistitel slevu za příznivý škodní průběh v dalším pojistném roce v prolongačním dodatku této pojistné smlouvy nebo 
v nové pojistné smlouvě následovně: 

 Škodný průběh      Výše slevy za příznivý škodní průběh 
 do 25 %                                                                                  5 % 
        do 20 %                                                                                10 % 
 
 
 
 
 
 
 
 

Smluvní ujednání pojistníka   
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Zpracování osobních údajů   

14. Osobní údaje v pojistné smlouvě a to jméno, příjmení, příp. e-mail jsou zpracovávány společností Vodovody a 
kanalizace Kroměříž, a.s., Kojetínská 3666/64, 767 01 Kroměříž,  IČO: 49451871, DIČ: CZ49451871, e-mail: 
vak.km@vak-km.cz,   tel:573 517 111 (dále také jako „správce“) ve smyslu nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů. Správce má 
oprávněný zájem zpracovávat  údaje za účelem uzavření této pojistné smlouvy. Údaje budou uchovávány správcem 
po dobu 10 let od ukončení smlouvy. Poskytnutí údajů je smluvním požadavkem. Odmítnutí poskytnutí těchto údajů 
může vést k znemožnění uzavření smlouvy. Vaše práva: máte právo požadovat od správců přístup ke svým osobním 
údajům, jejich opravu nebo výmaz, popřípadě omezení zpracování, a vznést námitku proti zpracování. Máte také 
právo podat stížnost u dozorového úřadu a v případě podezření, že zpracování osobních údajů je v rozporu s ochranou 
Vašeho soukromého a osobního života nebo v rozporu se zákonem, máte právo požádat správce o vysvětlení a o 
odstranění vzniklého stavu. Údaje manažera pro ochranu osobních údajů jsou Ing. Štouračová 
Ivana  (ivana.stouracova@vak-km.cz) a Ing. Andrýsková Tereza (tereza.andryskova@vak-km.cz).  

Registr smluv  

15. Obě strany berou na vědomí, že údaje v této smlouvě budou uveřejněny v registru smluv (dle zákona č. 340/2015 Sb., 
v platném znění) a zároveň prohlašují, že smlouva neobsahuje obchodní tajemství ani jiné informace či údaje, které by 
nemohly nebo neměly být zveřejněné. 

Článek VI. 
Prohlášení pojistníka, registr smluv, zpracování osobních údajů 

1. Prohlášení pojistníka 

1.1. Pojistník potvrzuje, že v dostatečném předstihu před uzavřením tohoto dodatku převzal v listinné nebo, s jeho 
souhlasem, v jiné textové podobě (např. na trvalém nosiči dat, prostřednictvím e-mailu nebo elektronického úložiště 
dat) Informace pro klienta, jejichž součástí jsou Informace o zpracování osobních údajů v neživotním pojištění, a 
seznámil se s nimi. Pojistník si je vědom, že se jedná o důležité informace, které mu napomohou porozumět 
podmínkám sjednávaného pojištění, obsahují upozornění na důležité aspekty pojištění i významná ustanovení 
pojistných podmínek. 

1.2. Pojistník potvrzuje, že před uzavřením tohoto dodatku mu byly oznámeny informace v souladu s ustanovením § 2760 
občanského zákoníku. 

1.3. Pojistník potvrzuje, že v dostatečném předstihu před uzavřením tohoto dodatku převzal v listinné nebo jiné textové 
podobě (např. na trvalém nosiči dat, prostřednictvím e-mailu nebo elektronického úložiště dat) dokumenty uvedené 
v čl. I. bodu 2. této pojistné smlouvy ve znění tohoto dodatku a seznámil se s nimi. Pojistník si je vědom, že tyto 
dokumenty tvoří nedílnou součást této pojistné smlouvy ve znění tohoto dodatku a upravují rozsah pojištění, jeho 
omezení (včetně výluk), práva a povinnosti účastníků pojištění a následky jejich porušení a další podmínky pojištění a 
pojistník je jimi vázán stejně jako pojistnou smlouvou. 

1.4. Pojistník potvrzuje, že adresa jeho sídla/bydliště/trvalého pobytu a kontakty elektronické komunikace uvedené v 
tomto dodatku jsou aktuální, a souhlasí, aby tyto údaje byly v případě jejich rozporu s jinými údaji uvedenými v dříve 
uzavřených pojistných smlouvách, ve kterých je pojistníkem nebo pojištěným, využívány i pro účely takových 
pojistných smluv. S tímto postupem pojistník souhlasí i pro případ, kdy pojistiteli oznámí změnu jeho 
sídla/bydliště/trvalého pobytu nebo kontaktů elektronické komunikace v době trvání této pojistné smlouvy. Tím není 
dotčena možnost používání jiných údajů uvedených v dříve uzavřených pojistných smlouvách. 

1.5. Pojistník prohlašuje, že má oprávněnou potřebu ochrany před následky pojistné události (pojistný zájem). Pojistník, 
je-li osobou odlišnou od pojištěného, dále prohlašuje, že mu pojištění dali souhlas k pojištění. 

1.6. Pojistník prohlašuje, že věci nebo jiné hodnoty pojistného zájmu pojištěné touto pojistnou smlouvou ve znění tohoto 
dodatku nejsou k datu uzavření tohoto dodatku pojištěny proti stejným nebezpečím u jiného pojistitele, pokud není v 
pojistné smlouvě ve znění tohoto dodatku výslovně uvedeno jinak. 

 

 

 

2. Registr smluv 



22 
 

2.1. Pokud výše uvedená pojistná smlouva, resp. dodatek k pojistné smlouvě (dále jen „smlouva“) podléhá povinnosti 
uveřejnění v registru smluv (dále jen „registr“) ve smyslu zákona č. 340/2015 Sb., zavazuje se pojistník k jejímu 
uveřejnění v rozsahu, způsobem a ve lhůtách stanovených citovaným zákonem. To nezbavuje pojistitele práva, aby 
smlouvu uveřejnil v registru sám, s čímž pojistník souhlasí. Pokud je pojistník odlišný od pojištěného, pojistník dále 
potvrzuje, že každý pojištěný souhlasil s uveřejněním smlouvy. 

Při vyplnění formuláře pro uveřejnění smlouvy v registru je pojistník povinen vyplnit údaje o pojistiteli (jako smluvní 
straně), do pole „Datová schránka“ uvést: n6tetn3 a do pole „Číslo smlouvy“ uvést číslo této pojistné smlouvy. 

Pojistník se dále zavazuje, že před zasláním smlouvy k uveřejnění zajistí znečitelnění neuveřejnitelných informací 
(např. osobních údajů o fyzických osobách). 

Smluvní strany se dohodly, že ode dne nabytí účinnosti smlouvy (resp. dodatku) jejím zveřejněním v registru se účinky 
pojištění, včetně práv a povinností z něj vyplývajících, vztahují i na období od data uvedeného jako počátek pojištění 
(resp. od data uvedeného jako počátek změn provedených dodatkem, jde-li o účinky dodatku) do budoucna. 

3. ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ 

V následující části jsou uvedeny základní informace o zpracování Vašich osobních údajů. Tyto informace se na Vás 
uplatní, pokud jste fyzickou osobou, a to s výjimkou bodu 3.2., který se na Vás uplatní i pokud jste právnickou osobou. 
Více informací, včetně způsobu odvolání souhlasu, možnosti podání námitky v případě zpracování na základě 
oprávněného zájmu, práva na přístup a dalších práv, naleznete v dokumentu Informace o zpracování osobních údajů 
v neživotním pojištění, který je trvale dostupný na webové stránce www.koop.cz v sekci „O pojišťovně Kooperativa“. 

3.1. INFORMACE O ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ BEZ VAŠEHO SOUHLASU 

Zpracování na základě plnění smlouvy a oprávněných zájmů pojistitele 

Pojistník bere na vědomí, že jeho identifikační a kontaktní údaje, údaje pro ocenění rizika při vstupu do pojištění a 
údaje o využívání služeb zpracovává pojistitel: 

 pro účely kalkulace, návrhu a uzavření pojistné smlouvy, posouzení přijatelnosti do pojištění, správy a ukončení 
pojistné smlouvy a likvidace pojistných událostí, když v těchto případech jde o zpracování nezbytné pro plnění 
smlouvy, a 

 pro účely zajištění řádného nastavení a plnění smluvních vztahů s pojistníkem, zajištění a soupojištění, statistiky a 
cenotvorby produktů, ochrany právních nároků pojistitele a prevence a odhalování pojistných podvodů a jiných 
protiprávních jednání, když v těchto případech jde o zpracování založené na základě oprávněných zájmů 
pojistitele. Proti takovému zpracování máte právo kdykoli podat námitku, která může být uplatněna způsobem 
uvedeným v Informacích o zpracování osobních údajů v neživotním pojištění. 

Zpracování pro účely plnění zákonné povinnosti 

Pojistník bere na vědomí, že jeho identifikační a kontaktní údaje a údaje pro ocenění rizika při vstupu do pojištění 
pojistitel dále zpracovává ke splnění své zákonné povinnosti vyplývající zejména ze zákona upravujícího distribuci 
pojištění a zákona č. 69/2006 Sb., o provádění mezinárodních sankcí. 

3.2. POVINNOST POJISTNÍKA INFORMOVAT TŘETÍ OSOBY 

Pojistník se zavazuje informovat každého pojištěného, jenž je osobou odlišnou od pojistníka, a případné další osoby, 
které uvedl v pojistné smlouvě ve znění tohoto dodatku, o zpracování jejich osobních údajů. 

3.3. INFORMACE O ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ ZÁSTUPCE POJISTNÍKA  

Zástupce právnické osoby, zákonný zástupce nebo jiná osoba oprávněná zastupovat pojistníka bere na vědomí, že její 
identifikační a kontaktní údaje pojistitel zpracovává na základě oprávněného zájmu pro účely kalkulace, návrhu a 
uzavření pojistné smlouvy, správy a ukončení pojistné smlouvy, likvidace pojistných událostí, zajištění a soupojištění, 
ochrany právních nároků pojistitele a prevence a odhalování pojistných podvodů a jiných protiprávních jednání. Proti 
takovému zpracování má taková osoba právo kdykoli podat námitku, která může být uplatněna způsobem uvedeným 
v Informacích o zpracování osobních údajů v neživotním pojištění. 

 

 

Zpracování pro účely plnění zákonné povinnosti 
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Zástupce právnické osoby, zákonný zástupce nebo jiná osoba oprávněná zastupovat pojistníka bere na vědomí, že 
identifikační a kontaktní údaje pojistitel dále zpracovává ke splnění své zákonné povinnosti vyplývající zejména ze 
zákona upravujícího distribuci pojištění a zákona č. 69/2006 Sb., o provádění mezinárodních sankcí. 

Podpisem tohoto dodatku potvrzujete, že jste se důkladně seznámil se smyslem a obsahem souhlasu se 
zpracováním osobních údajů a že jste se před jejich udělením seznámil s dokumentem Informace o zpracování 
osobních údajů v neživotním pojištění, zejména s bližší identifikací dalších správců, rozsahem zpracovávaných 
údajů, právními základy (důvody), účely a dobou zpracování osobních údajů, způsobem odvolání souhlasu a 
právy, která Vám v této souvislosti náleží. 

Článek VII. 
Závěrečná ustanovení 

1. Není-li ujednáno jinak, je pojistnou dobou doba od 1. října 2021 (počátek pojištění) do 30. září 2022 (konec pojištění).  
 
Počátek změn provedených tímto dodatkem: 2. října 2021. 

Je-li tento dodatek uzavřen po datu uvedeném jako počátek změn provedených tímto dodatkem, vztahují se tímto 
dodatkem provedené změny a případná tímto dodatkem sjednaná nová pojištění i na dobu od data uvedeného jako 
počátek změn provedených tímto dodatkem do uzavření tohoto dodatku; pojistitel však v rozsahu těchto 
provedených změn nebo případných nových pojištění není povinen poskytnout plnění, pokud pojistník a/nebo 
pojištěný a/nebo oprávněná osoba a/nebo jiná osoba, která uplatňuje právo na plnění pojistitele, v době uzavření 
tohoto dodatku věděl(a) nebo s přihlédnutím ke všem okolnostem mohl(a) vědět, že již nastala skutečnost, která by 
se mohla stát důvodem vzniku práva na plnění pojistitele v rozsahu změn provedených tímto dodatkem nebo 
případných tímto dodatkem sjednaných nových pojištění, vyjma takových skutečností, které již byly pojistiteli 
jakoukoli z výše uvedených osob oznámeny před odesláním návrhu pojistitele na uzavření tohoto dodatku. 

2. Odpověď pojistníka na návrh pojistitele na uzavření této pojistné smlouvy (dále jen „nabídka“) s dodatkem nebo 
odchylkou od nabídky se nepovažuje za její přijetí, a to ani v případě, že se takovou odchylkou podstatně nemění 
podmínky nabídky. 

3. Odpověď pojistníka na návrh pojistitele na uzavření tohoto dodatku (dále jen „nabídka“) s dodatkem nebo odchylkou 
od nabídky se nepovažuje za její přijetí, a to ani v případě, že se takovou odchylkou podstatně nemění podmínky 
nabídky. 

4. Ujednává se, že tento dodatek musí být uzavřen pouze v písemné formě, a to i v případě, že je pojištění tímto 
dodatkem ujednáno na pojistnou dobu kratší než jeden rok. Tento dodatek může být měněn pouze písemnou formou. 

5. Ujednává se, že je-li tento dodatek uzavírán elektronickými prostředky, musí být podepsán elektronickým podpisem 
ve smyslu příslušných právních předpisů. 

6. Pojistník prohlašuje, že uzavřel se samostatným zprostředkovatelem smlouvu, na jejímž základě samostatný 
zprostředkovatel v postavení pojišťovacího makléře zprostředkovává pojištění pro pojistníka, a to v rozsahu této 
pojistné smlouvy ve znění tohoto dodatku. Smluvní strany se dohodly, že veškeré písemnosti mající vztah k pojištění 
sjednanému touto pojistnou smlouvou ve znění tohoto dodatku (s výjimkou písemností směřujících k ukončení 
pojištění ze strany pojistitele zasílaných pojistitelem s dodejkou, které budou zasílány na korespondenční adresu 
pojistníka) doručované pojistitelem pojistníkovi nebo pojištěnému se považují za doručené pojistníkovi nebo 
pojištěnému doručením samostatnému zprostředkovateli v postavení pojišťovacího makléře. Odchylně od čl. 18 
VPP P-100/14 se pro tento případ „adresátem“ rozumí samostatný zprostředkovatel v postavení pojišťovacího 
makléře. Dále se smluvní strany dohodly, že veškeré písemnosti mající vztah k pojištění sjednanému touto pojistnou 
smlouvou ve znění tohoto dodatku doručované samostatným zprostředkovatelem v postavení pojišťovacího makléře 
za pojistníka nebo pojištěného pojistiteli se považují za doručené pojistiteli od pojistníka nebo pojištěného, a to 
doručením pojistiteli. 

 

7. Tento dodatek k pojistné smlouvě byl vypracován ve 4 stejnopisech, pojistník obdrží 1 stejnopis, pojistitel si ponechá 
2 stejnopisy a samostatný zprostředkovatel v postavení pojišťovacího makléře 1 stejnopis. 

8. Tento dodatek obsahuje 23 stran, k pojistné smlouvě ve znění tohoto dodatku náleží 7 příloh, z nichž je (jsou) přiloženy 
k tomuto dodatku aktualizovaná příloha č.4. Ostatní přílohy k tomuto dodatku přiloženy nejsou. Součástí pojistné 
smlouvy ve znění tohoto dodatku jsou pojistné podmínky pojistitele uvedené v čl. I. této pojistné smlouvy ve znění 
tohoto dodatku. 
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Příloha č. 1 - Soubor vybraných vlastních nemovitostí 

Příloha č. 2 - Soubor vybraného vlastního movitého zařízení a vybavení 

Příloha č. 3 - Soubor vybraných vlastních elektronických zařízení 

Příloha č. 4 - Soubor vybraných vlastních strojů 

Příloha č. 5 - Výpisy z obchodního a živnostenského rejstříku pojištěného 

Příloha č. 6 - Plná moc pojišťovacího makléře 

Příloha č. 7 - Pověření ředitele společnosti obchodním vedením společnosti  

 

 

Podepsáno dne+ 1. října 2021 
 
 
 
                          ………..………………………………..                                ……………………………………………. 
                                        za pojistitele                                                           za pojistitele 
                                                  xxx                                                                                  xxx 
                                   vedoucí underwriter                                               underwriter specialista 
  
Podepsáno dne+  1. října 2021 

                           ………………………………………… 
                                     za pojistníka++ 
                 xxx, ředitel společnosti                                  
                           na základě pověření ředitele  
              společnosti obchodním vedením společnosti 
 
 
+ Je-li tato pojistná smlouva podepsána uznávaným elektronickým podpisem, je okamžik podpisu vždy obsažen v tomto podpisu. 
++ a)  Je-li tato pojistná smlouva pojistitelem vyhotovena v listinné podobě a podepsána za něj vlastnoručně, uveďte jméno, příjmení a funkci osob/y 

podepisující/ch za pojistníka, jejich vlastnoruční podpis/y a případně též otisk razítka a doručte pojistiteli takto podepsaný stejnopis pojistné 
smlouvy v listinné podobě. 

 b)  Je-li tato pojistná smlouva pojistitelem vyhotovena v elektronické podobě a podepsána za něj uznávaným elektronickým podpisem, použijte též 
uznávaný elektronický podpis/y osob/y podepisující/ch za pojistníka, nebo v případě použití elektronického podpisu jiného než uznávaného vložte 
jméno, příjmení a funkci podepisující/ch osob/y do poznámky tohoto elektronického dokumentu, včetně uvedení data podpisu. Takto tento 
elektronickým podpisem podepsaný elektronický dokument doručte pojistiteli elektronickým prostředkem. 

 
                                                              
 
Dodatek k pojistné smlouvě vypracoval: xxx 
09-2021 



 

Příloha č. 4 k PS č. 7721146340 - Soubor vybraných vlastních strojů 

 

 



 

 



 

 


